
GPSR Label for : Battery Mini-Drill-Milling Tool Set WBFW7.2

Product Name: Battery Mini-Drill-Milling Tool Set WBFW7.2
Product ID: WF-992018
Manufacturer/Distributor: Westfalia
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Westfalia Werkzeug Commerce GmbH , +496871909137, info@westfalia.de

(EN) Product Specifications:
Size: Dimensions: 205 x 38 x 35
mm; Weight: 260 g; Collet Chuck:
Ø 3.2 mm
Material: Plastic and metal (not
specified)
Intended Use: For precise
drilling and milling in model
making, garden and small
construction work, e.g. for fine
holes in wood, plastic or soft
metal.
Safety Information & Warnings:
Wear protective clothing such as
safety goggles and gloves. Avoid
contact with rotating parts. Not
suitable for use with flammable
materials. Store the battery out
of reach of children and at room
temperature.
Storage Instructions: After use,
clean the device, discharge the
battery and store it in a dry,
dust-free place at room
temperature. Protect from
moisture and direct sunlight.
Compliance: This product complies
with the EU product safety
regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Abmessungen: 205 x 38 x 35 mm;
Gewicht: 260 g; Spindelaufnahme: Ø 3,2
mm
Material: Kunststoff und Metall (nicht
spezifiziert)
Vorgesehene Verwendung: Zum präzisen
Bohren und Fräsen in Modellbau,
Garten- und
Kleinkonstruktionsarbeiten, z. B. für
feine Löcher in Holz, Kunststoff oder
weichem Metall.
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Tragen Sie
Schutzkleidung wie Schutzbrille und
Handschuhe. Vermeiden Sie Berührung
der rotierenden Teile. Nicht für den
Einsatz mit brennbaren Materialien
geeignet. Lagern Sie den Akku außer
Reichweite von Kindern und bei
Raumtemperatur.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch das
Gerät reinigen, den Akku entladen und
an einem trockenen, staubfreien Ort
bei Raumtemperatur lagern. Schützen
Sie vor Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung.
Konformität: Dieses Produkt entspricht
der EU-Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Dimensions : 205 x 38 x 35 mm
; Poids : 260 g ; Porte-fraise : Ø 3,2
mm
Matériau: Plastique et métal (non
spécifié)
Utilisation prévue: Pour le perçage et
le fraisage précis en modélisme,
travaux de jardinage et petites
constructions, par exemple pour des
trous fins dans le bois, le plastique
ou le métal doux.
Informations de sécurité et
avertissements: Portez des vêtements
de protection tels que des lunettes de
protection et des gants. Évitez le
contact avec les pièces en rotation.
Non adapté à l'utilisation avec des
matériaux inflammables. Rangez la
batterie hors de portée des enfants et
à température ambiante.
Instructions de stockage: Après
utilisation, nettoyez l'appareil,
déchargez la batterie et stockez-la
dans un endroit sec, sans poussière, à
température ambiante. Protégez-la de
l'humidité et de la lumière solaire
directe.
Conformité: Ce produit est conforme au
règlement de l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Dimensiones: 205 x 38 x 35 mm;
Peso: 260 g; Receptáculo del husillo:
Ø 3,2 mm
Material: Plástico y metal (no
especificado)
Uso previsto: Para perforación y
fresado precisos en modelismo,
trabajos de jardín y pequeñas
construcciones, por ejemplo, para
agujeros finos en madera, plástico o
metal blando.
Información de seguridad y
advertencias: Use ropa de protección
como gafas de seguridad y guantes.
Evite el contacto con las partes
giratorias. No apto para su uso con
materiales combustibles. Guarde la
batería fuera del alcance de los niños
y a temperatura ambiente.
Instrucciones de almacenamiento:
Después del uso, limpie el
dispositivo, descargue la batería y
guárdela en un lugar seco, libre de
polvo y a temperatura ambiente.
Protéjala de la humedad y la
exposición directa al sol.
Conformidad: Este producto cumple con
el reglamento de seguridad de
productos de la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Dimensioni: 205 x 38 x 35
mm; Peso: 260 g; Attacco mandrino: Ø
3,2 mm
Materiale: Plastica e metallo (non
specificato)
Uso previsto: Per forature e fresature
precise nel modellismo, lavori di
giardinaggio e piccole costruzioni, ad
esempio per fori fini nel legno,
plastica o metalli morbidi.
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Indossare abbigliamento
protettivo come occhiali protettivi e
guanti. Evitare il contatto con le
parti rotanti. Non adatto per l'uso
con materiali infiammabili. Conservare
la batteria fuori dalla portata dei
bambini e a temperatura ambiente.
Istruzioni per la conservazione: Dopo
l'uso pulire il dispositivo, scaricare
la batteria e conservarla in un luogo
asciutto, privo di polvere a
temperatura ambiente. Proteggerla
dall'umidità e dalla luce solare
diretta.
Conformità: Questo prodotto è conforme
al regolamento sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Dimensões: 205 x 38 x 35
mm; Peso: 260 g; Porta-fresa: Ø
3,2 mm
Material: Plástico e metal (não
especificado)
Uso pretendido: Para perfuração e
fresagem precisas em modelismo,
trabalhos de jardim e pequenas
construções, por exemplo, para
furos finos em madeira, plástico
ou metal macio.
Informações de segurança e avisos:
Use equipamento de proteção como
óculos de proteção e luvas. Evite
tocar nas partes rotativas. Não
adequado para uso com materiais
inflamáveis. Guarde a bateria fora
do alcance das crianças e à
temperatura ambiente.
Instruções de armazenamento: Após
o uso, limpe o aparelho,
descarregue a bateria e guarde num
local seco, sem poeira e à
temperatura ambiente. Proteja da
humidade e da luz solar direta.
Conformidade: Este produto está em
conformidade com o regulamento de
segurança de produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Afmetingen: 205 x 38 x 35
mm; Gewicht: 260 g;
Spindelaansluiting: Ø 3,2 mm
Materiaal: Kunststof en metaal
(niet gespecificeerd)
Beoogd gebruik: Voor nauwkeurig
boren en frezen in modelbouw,
tuin- en kleine
constructiewerkzaamheden, bijv.
voor fijne gaten in hout,
kunststof of zacht metaal.
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Draag beschermende
kleding zoals een veiligheidsbril
en handschoenen. Vermijd contact
met de roterende delen. Niet
geschikt voor gebruik met
brandbare materialen. Bewaar de
accu buiten bereik van kinderen en
bij kamertemperatuur.
Opslaginstructies: Na gebruik het
apparaat reinigen, de accu
ontladen en op een droge,
stofvrije plaats bij
kamertemperatuur bewaren. Bescherm
tegen vocht en direct zonlicht.
Naleving: Dit product voldoet aan
de EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Abmessungen: 205 x 38 x 35 mm;
Gewicht: 260 g; Spindelaufnahme: Ø 3,2
mm
Materiaali: Kunststoff und Metall
(nicht spezifiziert)
Tarkoitettu käyttö: Zum präzisen
Bohren und Fräsen in Modellbau,
Garten- und
Kleinkonstruktionsarbeiten, z. B. für
feine Löcher in Holz, Kunststoff oder
weichem Metall.
Turvallisuustiedot ja varoitukset:
Tragen Sie Schutzkleidung wie
Schutzbrille und Handschuhe. Vermeiden
Sie Berührung der rotierenden Teile.
Nicht für den Einsatz mit brennbaren
Materialien geeignet. Lagern Sie den
Akku außer Reichweite von Kindern und
bei Raumtemperatur.
Säilytysohjeet: Nach Gebrauch das
Gerät reinigen, den Akku entladen und
an einem trockenen, staubfreien Ort
bei Raumtemperatur lagern. Schützen
Sie vor Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung.
Yhteensopivuus: Tämä tuote vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Mått: 205 x 38 x 35 mm;
Vikt: 260 g; Spindelupptag: Ø 3,2
mm
Material: Plast och metall (ej
specificerat)
Avsedd användning: För precist
borrning och fräsning i
modellbygge, trädgårds- och
småkonstruktionsarbeten, t.ex.
för fina hål i trä, plast eller
mjukt metall.
Säkerhetsinformation och
varningar: Bär skyddsutrustning
som skyddsglasögon och handskar.
Undvik kontakt med roterande
delar. Ej lämplig för användning
med brandfarliga material.
Förvara batteriet utom räckhåll
för barn och vid rumstemperatur.
Förvaringsinstruktioner: Rengör
enheten efter användning, urladda
batteriet och förvara på en torr,
dammfri plats vid rumstemperatur.
Skydda mot fukt och direkt
solljus.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Mål: 205 x 38 x 35
mm; Vægt: 260 g;
Spindeloptagelse: Ø 3,2 mm
Materiale: Plast og metal (ikke
specificeret)
Påtænkt anvendelse: Til præcist
boring og fræsning i
modelbygning, have- og
småkonstruktionsarbejder, f.eks.
til fine huller i træ, plast
eller blødt metal.
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Bær beskyttelsestøj
som beskyttelsesbriller og
handsker. Undgå kontakt med de
roterende dele. Ikke egnet til
brug med brændbare materialer.
Opbevar batteriet utilgængeligt
for børn og ved stuetemperatur.
Opbevaringsinstruktioner: Efter
brug skal enheden renses,
batteriet tømmes og opbevares på
et tørt, støvfrit sted ved
stuetemperatur. Beskyt mod fugt
og direkte sollys.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's
produktsikkerhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Mål: 205 x 38 x 35
mm; Vekt: 260 g; Spindelopptak:
Ø 3,2 mm
Materiale: Plast og metall (ikke
spesifisert)
Forventet bruk: Til presis
boring og fresing i
modellbygging, hage- og
småkonstruksjonsarbeider, f.eks.
for fine hull i tre, plast eller
mykt metall.
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Bruk verneutstyr som
vernebriller og hansker. Unngå
kontakt med roterende deler.
Ikke egnet for bruk med
brennbare materialer. Oppbevar
batteriet utilgjengelig for barn
og ved romtemperatur.
Lagringsinstruksjoner: Etter
bruk, rengjør verktøyet, tøm
batteriet og oppbevar på et
tørt, støvfritt sted ved
romtemperatur. Beskytt mot
fuktighet og direkte
solinnstråling.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Wymiary: 205 x 38 x 35 mm;
Waga: 260 g; Uchwyt wrzeciona: Ø 3,2
mm
Materiał: Tworzywo sztuczne i metal
(nieokreślony)
Zamierzone użycie: Do precyzyjnego
wiercenia i frezowania w modelarstwie,
pracach ogrodowych i drobnych
konstrukcjach, np. do małych otworów w
drewnie, tworzywach sztucznych lub
miękkim metalu.
Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Noście odzież ochronną,
taką jak okulary ochronne i rękawice.
Unikajcie dotykania obracających się
części. Nie nadaje się do użycia z
materiałami łatwopalnymi.
Przechowujcie akumulator poza
zasięgiem dzieci i w temperaturze
pokojowej.
Instrukcje przechowywania: Po użyciu
oczyśćcie urządzenie, rozładujcie
akumulator i przechowujcie w suchym,
wolnym od kurzu miejscu w temperaturze
pokojowej. Chrońcie przed wilgocią i
bezpośrednim działaniem promieni
słonecznych.
Zgodność: Ten produkt jest zgodny z
rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Rozměry: 205 x 38 x 35
mm; Hmotnost: 260 g; Upínání
vřetena: Ø 3,2 mm
Materiál: Plast a kov
(nespecifikováno)
Předpokládané použití: Pro přesné
vrtání a frézování v modelářství,
zahradnických a drobných
stavebních pracích, např. pro
jemné otvory v dřevě, plastu nebo
měkkém kovu.
Bezpečnostní informace a
varování: Noste ochranné oblečení
jako ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se dotyku rotujících
částí. Nevhodné pro použití s
hořlavými materiály. Skladujte
baterii mimo dosah dětí a při
pokojové teplotě.
Pokyny k uskladnění: Po použití
čistěte zařízení, vybijte baterii
a skladujte na suchém, bezprašném
místě při pokojové teplotě.
Chraňte před vlhkostí a přímým
slunečním zářením.
Soulad: Tento produkt splňuje
nařízení EU o bezpečnosti
výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Dimenzije: 205 x 38 x
35 mm; Teža: 260 g; Vzmetna
odprtina: Ø 3,2 mm
Material: Plastika in kovina (ni
natančno določeno)
Predvidena uporaba: Za natančno
vrtanje in rezkanje v
modelarstvu, vrtnih in majhnih
gradbenih delih, npr. za fine
luknje v lesu, plastiki ali mehki
kovini.
Varnostne informacije in
opozorila: Nosite zaščitno
opremo, kot so zaščitna očala in
rokavice. Izogibajte se dotiku
vrtečih se delov. Ni primerno za
uporabo z vnetljivimi materiali.
Shranjujte akumulator zunaj
dosega otrok in pri sobni
temperaturi.
Navodila za shranjevanje: Po
uporabi očistite napravo,
izpraznite akumulator in shranite
na suhem, prahu brez mestu pri
sobni temperaturi. Zaščitite pred
vlago in neposredno sončno
svetlobo.
Skladnost: Ta izdelek ustreza
uredbi EU o varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Rozmery: 205 x 38 x 35
mm; Hmotnosť: 260 g; Upínanie
vretena: Ø 3,2 mm
Materiál: Plast a kov
(nespecifikovaný)
Určené použitie: Na presné
vŕtanie a frézovanie v
modelárstve, záhradných a malých
konštrukčných prácach, napr. na
jemné otvory v dreve, plaste
alebo mäkkých kovoch.
Bezpečnostné informácie a
varovania: Noste ochranné odevy
ako ochranné okuliare a rukavice.
Vyhnite sa dotyku otáčajúcich sa
častí. Nie je vhodný na použitie
s horľavými materiálmi. Skladujte
batériu mimo dosahu detí a pri
izbovej teplote.
Pokyny na skladovanie: Po použití
vyčistite zariadenie, vybijte
batériu a skladujte na suchom,
bezprašnom mieste pri izbovej
teplote. Chráňte pred vlhkosťou a
priamym slnečným žiarením.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Méretek: 205 x 38 x 35 mm;
Súly: 260 g; Tengelyfogás: Ø 3,2
mm
Anyag: Műanyag és fém (nem
részletezve)
Tervezett felhasználás: Precíz
fúrásra és marásra
modellépítésben, kertészeti és
kisépítési munkákban, pl. finom
lyukak fában, műanyagban vagy
puha fémben.
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Viseljen
védőruhát, mint védőszemüveg és
kesztyű. Kerülje a forgó
alkatrészek megérintését. Nem
alkalmas gyúlékony anyagokkal
való használatra. Tárolja az
akkumulátort gyermekektől távol
és szobahőmérsékleten.
Tárolási utasítások: Használat
után tisztítsa meg a készüléket,
töltse le az akkumulátort, és
tárolja száraz, pormentes helyen
szobahőmérsékleten. Védje
nedvességtől és közvetlen
napfénytől.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Διαστάσεις: 205 x 38 x 35 mm;
Βάρος: 260 g; Λήψη άξονα: Ø 3,2 mm
Υλικό: Πλαστικό και μέταλλο (μη
καθορισμένο)
Σκοπούμενη χρήση: Για ακριβές τρύπημα
και φρεζάρισμα σε κατασκευές μοντέλων,
κηπουρικές και μικρές κατασκευαστικές
εργασίες, π.χ. για λεπτές τρύπες σε
ξύλο, πλαστικό ή μαλακό μέταλλο.
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Φορέστε εξοπλισμό
προστασίας όπως γυαλιά ασφαλείας και
γάντια. Αποφύγετε την επαφή με τα
περιστρεφόμενα μέρη. Δεν είναι
κατάλληλο για χρήση με εύφλεκτα υλικά.
Αποθηκεύστε την μπαταρία μακριά από
παιδιά και σε θερμοκρασία δωματίου.
Οδηγίες αποθήκευσης: Μετά τη χρήση,
καθαρίστε τη συσκευή, εκκενώστε την
μπαταρία και αποθηκεύστε σε ξηρό,
χωρίς σκόνη μέρος σε θερμοκρασία
δωματίου. Προστατεύστε από υγρασία και
άμεσο ηλιακό φως.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό της ΕΕ
για την ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Размери: 205 x 38 x 35 мм;
Тегло: 260 g; Прием на вретено: Ø
3,2 мм
Материал: Пластмаса и метал
(неспецифицирани)
Предназначена употреба: За
прецизно пробиване и фрезиране в
моделостроене, градински и малки
конструкционни работи, напр. за
фини отвори в дърво, пластмаса или
мек метал.
Информация за безопасност и
предупреждения: Носете защитна
екипировка като предпазни очила и
ръкавици. Избягвайте допир с
въртящите се части. Не е подходящ
за работа с запалими материали.
Съхранявайте акумулатора извън
досягаемостта на деца и при стайна
температура.
Инструкции за съхранение: След
употреба почистете устройството,
изтощете акумулатора и
съхранявайте на сухо, безпрахно
място при стайна температура.
Защитете от влага и пряка слънчева
светлина.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на ЕС за
безопасност на продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Dimensiuni: 205 x 38 x 35 mm;
Greutate: 260 g; Priza pentru
mandrină: Ø 3,2 mm
Material: Plastic și metal
(nespecificat)
Utilizare intenționată: Pentru găurire
și frezare precisă în modelism,
lucrări de grădină și construcții
mici, de exemplu, pentru găuri fine în
lemn, plastic sau metal moale.
Informații de siguranță și
avertismente: Păstrați îmbrăcăminte de
protecție precum ochelari de protecție
și mănuși. Evitați atingerea pieselor
rotative. Nu este potrivit pentru
utilizare cu materiale inflamabile.
Păstrați bateria departe de copii și
la temperatura camerei.
Instrucțiuni de depozitare: După
utilizare, curățați aparatul,
descărcați bateria și depozitați într-
un loc uscat, fără praf, la
temperatura camerei. Protejați de
umiditate și expunere directă la
soare.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Dimenzije: 205 x 38 x 35
mm; Težina: 260 g; Prihvat
vretena: Ø 3,2 mm
Materijal: Plastika i metal (nije
specificirano)
Predviđena uporaba: Za precizno
bušenje i frezanje u modelarstvu,
vrtlarstvu i malim građevinskim
radovima, npr. za fine rupe u
drvetu, plastici ili mekom metalu.
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Nosite zaštitnu odjeću
poput zaštitnih naočala i
rukavica. Izbjegavajte dodir s
rotirajućim dijelovima. Nije
prikladan za upotrebu s zapaljivim
materijalima. Čuvajte bateriju
izvan domašaja djece i na sobnoj
temperaturi.
Upute za skladištenje: Nakon
upotrebe očistite uređaj,
ispraznite bateriju i pohranite na
suhom, bez prašine mjestu na
sobnoj temperaturi. Zaštitite od
vlažnosti i izravnog sunčevog
zračenja.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Matmenys: 205 x 38 x 35 mm;
Svoris: 260 g; Veržlės laikiklis: Ø
3,2 mm
Medžiaga: Plastikas ir metalas
(nenurodyta)
Numatytas naudojimas: Tikslus gręžimas
ir frezavimas modeliavime, sodo ir
mažosios konstrukcijos darbuose, pvz.,
smulkios skylės medyje, plastike ar
minkštame metale.
Saugumo informacija ir įspėjimai:
Dėvėkite apsauginius drabužius, tokius
kaip apsauginiai akiniai ir pirštinės.
Venkite prisilietimo prie besisukančių
dalių. Netinka naudoti su degiomis
medžiagomis. Laikykite akumuliatorių
vaikams nepasiekiamoje vietoje ir
kambario temperatūroje.
Laikymo instrukcijos: Naudojimo metu
išvalykite įrenginį, iškraukite
akumuliatorių ir laikykite sausoje, be
dulkių vietoje kambario temperatūroje.
Apsaugokite nuo drėgmės ir tiesioginės
saulės spindulių.
Atitiktis: Šis produktas atitinka ES
produktų saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Izmēri: 205 x 38 x 35 mm;
Svars: 260 g; Spindeles uztvērējs:
Ø 3,2 mm
Materiāls: Plastmasa un metāls
(nav precizēts)
Paredzētā lietošana: Precīzam
urbšanai un frēzēšanai modelēšanā,
dārzkopībā un mazās konstrukcijas
darbos, piemēram, smalkām caurumām
kokā, plastmasā vai mīkstā metālā.
Drošības informācija un
brīdinājumi: Valkājiet
aizsargapģērbu, piemēram,
aizsargbrilles un cimdus.
Izvairieties no saskaršanās ar
rotējošajām daļām. Nav piemērots
lietošanai ar degošiem
materiāliem. Uzglabājiet
akumulatoru ārpus bērnu
sasniedzamās vietas un istabas
temperatūrā.
Glabāšanas norādījumi: Pēc
lietošanas notīriet ierīci,
izlādējiet akumulatoru un
uzglabājiet sausā, bez putekļiem
vietā istabas temperatūrā.
Aizsargājiet no mitruma un tiešas
saules gaismas.
Atbilstība: Šis produkts atbilst
ES produktu drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Mõõtmed: 205 x 38 x 35
mm; Kaal: 260 g; Spindli
vastuvõtt: Ø 3,2 mm
Materjal: Plast ja metall (mitte
täpsustatud)
Eesmärgipärane kasutus: Täpseks
puurimiseks ja freesimiseks
mudeliehitus, aed- ja
väikekonstruktsioonitöödes, nt
peened augud puidus, plastis või
pehmes metallis.
Ohutusteave ja hoiatused: Kandke
kaitseriietust nagu
kaitseprillid ja kindad. Vältige
puudutamist keerlevate osadega.
Ei sobi kasutamiseks põlevate
materjalidega. Hoidke aku laste
haardest eemal ja
toatemperatuuril.
Säilitamisjuhised:
Kasutamisjärgselt puhastage
seade, tühjendage aku ja hoidke
kuival, tolmul tolmuvab kohas
toatemperatuuril. Kaitske
niiskuse ja otsese
päikesevalguse eest.
Nõuetele vastavus: See toode
vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Toisí: 205 x 38 x 35 mm;
Meáchan: 260 g; Glacadh Spindle: Ø 3,2
mm
Ábhar: Plastach agus miotail (gan
sonradh)
Úsáid Beartaithe: Chun druileáil agus
míneáil beacht i dtógáil samhlacha, sa
ghairdín agus i saothair tógála beaga,
m.sh. le haghaidh poill mhín i
adhmaid, plaisteach nó miotail bog.
Faisnéis Sábháilteachta agus Rabhadh:
Caith éadaí cosanta mar spéaclaí
cosanta agus lámhainní. Seachain
teagmháil leis na codanna rothlacha.
Níl sé oiriúnach le haghaidh úsáide le
hábhair inadhainte. Stóráil an
ceallraí as sroicheadh leanaí agus ag
teocht an tseomra.
Treoracha Stórála: Glanaigh an gléas
tar éis úsáide, scaoil an ceallraí
agus stóráil in áit tirim, saor ó
dheannach ag teocht an tseomra. Cosain
ó thaise agus ó sholas díreach na
gréine.
Comhlíonadh: Comhlíonann an táirge seo
rialachán sábháilteachta táirgí an AE.
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